


Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.2

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.2

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

e unité de transport astucieuse pour
ues et pneus de taille.

Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Arbeitshöhe zu gewährleisten.
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roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.
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eise + 7,7% TV

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelt 
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Reifenwechsel
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Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

e unité de transport astucieuse pour
ues et pneus de taille.

Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.
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roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
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avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
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pour soulever le Wheel Trolley et
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pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.
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roulettes

ø 70 cm

CHF 95.-

WHEEL TROLLEY
MIT BREMSE AVEC FREINS

1 Stk

ACTION

ø 62cm

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohsto�preise vorbehalten.
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MADE IN DANEMARK

MOD. FE 5/5 

Art. Nr : 3090882RCP

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les
changements de pneus pendant les mois d'hiver.

• Température de service -40°
• Plombs traité contre la rouille

MOD. FE 5/5 

Art. Nr : 3090882RCP

MOD. FE 5/5

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les
changements de pneus pendant les mois d'hiver.

• Température de service -40°
• Plombs traité contre la rouille

MOD. FE 5/5 

Art. Nr : 3090882RCP

MOD. FE 5/5

Art. Nr :
Boxen/Boites

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.2

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

e unité de transport astucieuse pour
ues et pneus de taille.

Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
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pneus ou 4 roues complètes.
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pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.
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und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Arbeitshöhe zu gewährleisten.

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
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Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
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können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.
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| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
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| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.2
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pneus ou 4 roues complètes.
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pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
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kompatibel, die genutzt werden
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Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
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Pâte à monter les pneus
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1 St./pce Fr. 30.- p./St.

10 St./pce Fr. 20.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.
1 St./pce Fr. 28.- p./St.

Spezial Montagepaste für 
Reifen, geeignet für schlauchlose 
Nieder-querschnittreifen. 
Umweltfreundliches Produkt
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performances. 
Produit écologique
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Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.12

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.12

Fr. 245.–
Art. 100 Art. 105

104

107

Reparaturkörper / Cheville de réparation
TECHFUSION PLUG PATCH COMBINATION UNIT

Cat no. Box Qty Injury Size Fr.

FPP 4.5 24 31/16" 4.5 mm 55.00

FPP 6 24 1/4" 6 mm 58.10

FPP 8 24 3/8" 8 mm 78.70

FPP 10 10 7/16" 10 mm 63.10



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 13
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Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 13
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Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.14

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.14

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif
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Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
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Longueur 
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Drehbar
Anschluss auf
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Raccord rotatif
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Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-
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Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor
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Temperatur
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Pression
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Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TV

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

FASSAUFSATZ-MISCHGERÄT FÜR FROSTSCHUTZ UND SCHEIBENKLAR
ENSEMBLE MÉLANGEUR AUTOMATIQUE POUR FÛT POUR ANTIGEL

ET PRODUIT LAVE-GLACES

Fassaufsatz-Mischgerät
FAG 800 GL

Für 100% Konzentrat
Pour 100% Concentré

Mini 1500 GL
(standard)



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 15Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 15

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV
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Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen
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Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
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Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TV

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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eise + 7,7% TV

 KPU HOSE

HOSE REELS 
 SERIE  805

ART. SILVER

Hose int. Ø

Hose length 

Max press

End hose fitting

Temperature

Incoming hose 
fitting

Incoming hose

Air

Water

Hose type

805/10/S

-5 °C/+50 °C

NO

1,5 m

YES

YES

KPU

10 mm 
(3/8”)

16 m

15 bar

3/8” M BSP

Option

FR

DE

 SERIE  805 FR
TUYAU ULTRAFLEXIBLE POUR CARROSSERIES

Le nouveau tuyau Flex de Zeca est conçu pour un usage 
intensif et quotidien dans les ateliers de carrosserie, les 
chantiers navals et tous les environnements de travail 
où un tuyau flexible et léger est indispensable. L’absence 
d’effet mémoire minimise le risque de collisions acciden-
telles avec des objets, le composé antistatique n’attire 
pas la poussière et les particules de peinture.

DE
SEHR FLEXIBLER SCHLAUCH FÜR KAROSSERIEN

Der neue Flex-Schlauch von Zeca ist für den intensiven 
und täglichen Gebrauch in Karosseriewerkstätten, in 
Werften und in allen Arbeitsumgebungen konzipiert, in 
denen ein flexibler und leichter Schlauch unerlässlich ist. 
Das Fehlen eines Memory-Effekts minimiert das Risiko 
versehentlicher Kollisionen mit Gegenständen, die antista-
tische Verbindung zieht keine Staub- und Farbpartikel an.
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HOSE REELS 
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FR

DE
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HOSE REELS 
 SERIE AM86

 KPU HOSE

Art.Art. AM86/13AM86/13

Dimensions

• Boîtier en polymère.
• Support de fixation orientable.
• Fourni avec dispositif d’arret du tuyau, facile à 

éliminer si le tuyau doit être toujours en traction.

Caracteristiques techniques

Option

EXTENSION 15 M

SILVER 4315/S

Dimensions

• Support pivotant pour la fixation.
• Cliquet d’arrêt du câble.
• Avec protecteur thermique incorporé
• Double contact de terre.
• Temperature d’utilisation -5°/+50°C.

Caracteristiques de l'enrouleurFR

Optional

ART.

Hose int. Ø ( ”)

Hose length  m 

Max pressure 15 bar

End hose fitting ” M BSP

Temperature -5 °C/+50 °C

Incoming hose fitting NO

Incoming hose 1,5 m

Air YES

Water YES

Hose type KPU

Atex

FR
Safety Return permet le 
rebobinage ralenti des 
câbles en évitant les 
contrecoups dangereux 
au cas où le câble 
échappe de main à 
l’opérateur.  Safety 
Return est un dispositif de 
freinage fourni en option 
pour la série AM86

Safety Return ermöglicht 
das langsame Zurückspulen 
des Schlauchs und vermeidet 
gefährliche Rückschläge, falls 
der Schlauch aus der Hand 
des Bedieners fällt. Safety 
Return ist eine optionale 
Bremsvorrichtung für die 
gesamte AM8

DE
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eise + 7,7% TV

 115-LBK1 (CPN: 04616108) für alle Schlagschrauber
mit Komposit-Gehäuse.

Schmiermittel-Kits

Enthält: Fett 80 g, Öl 0,12 L und Tubenpresse.

eise + 7,7% TV

1/2"
Kurze Spindel / Broche courte

2 450 Schlagzahl pro Minute / Impact par minute

1 300 Nm max. beim Anziehen / au serrage

2 040 Nm Losbrechtmoment / couple de décollement

95,7 dB(A)

3,4 Kg

· Couple maximal en sens inverse de 1 220 Nm et couple de
décollement de 1 760 Nm

· Fonctionnement silencieux
· Seulement 2,1 kg

· Maximales Drehmoment von 1.220 Nm im Rücklauf und
Losbrechmoment von 1.760 Nm

· Geräuscharme Bauweise
· Nur 2,1 kg

· Couple maximal en sens inverse de 1 057 Nm et couple de décollement
de 1 490 Nm

· Fonctionnement silencieux
· Seulement 1,80 kg
· Régulateur de puissance à 4 positions et inverseur de sens à une main

· maximales Drehmoment von 1.057 Nm im Rücklauf und
Losbrechmoment von 1.490 Nm

· Geräuscharme Bauweise
· Nur 1,80 kg
· Vierstufiger Leistungsregler und

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 17
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Hose int. Ø ( ”)

Hose length  m 

Max pressure 15 bar
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Incoming hose fitting NO

Incoming hose 1,5 m
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Water YES

Hose type KPU
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· Couple maximal de 816 Nm en sens inverse
· Le corps ergonomique en matériau composite léger protège

contre l'air froid et assure un excellent confort à l'utilisateur
· Gâchette à action progressive
· Contrôle de la puissance multi-position et inverseur de sens facile à actionner

· Maximales Drehmoment von 816 Nm im Rücklauf
· Das ergonomische Komposit-Gehäuse ist leicht,schützt vor Kaltluft und

zeichnet sich durch einen vorzüglichen Bedienkomfort aus
· Hubregelklappe
· Mehrstufiger Leistungsregler und leichtgängiger Umkehrschalter

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
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eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
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Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 21

· Couple maximal de 816 Nm en sens inverse
· Le corps ergonomique en matériau composite léger protège

contre l'air froid et assure un excellent confort à l'utilisateur
· Gâchette à action progressive
· Contrôle de la puissance multi-position et inverseur de sens facile à actionner

· Maximales Drehmoment von 816 Nm im Rücklauf
· Das ergonomische Komposit-Gehäuse ist leicht,schützt vor Kaltluft und

zeichnet sich durch einen vorzüglichen Bedienkomfort aus
· Hubregelklappe
· Mehrstufiger Leistungsregler und leichtgängiger Umkehrschalter



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.
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eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 23

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 23

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 23

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 23

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

eise + 7,7% TV

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

3030098E 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

3030098F
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

3030098E

3030098F

11

eise + 7,7% TV

eise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

eise + 7,7% TVeise + 7,7% TV

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 

98 A shor

Mit Teflon vorbeschichtet,
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
eier Knickschutz /

Prétéflonné Anti rayur

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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ALTÖLAUSRÜSTUNGZAPFVENTILEZAPFVENTILZÄHLERZÄHLERPUMPENKITS PUMPEN

MERKMALE

Die PIUSI P�.�:� ist eine Ölkolbenpumpe für die Beförderung von Öl mittlerer 
Viskosität Zur Sicherstellung einer hohen Leistung und langen Lebensdauer wird 
sie aus ausgewählten Materialien hergestellt.

• DOPPELT WIRKEND
• NIEDRIGE BETRIEBSGESCHWIND-

IGKEIT
• LANGE LEBENSDAUER
• WARTUNGSFREI
• ��% MEHR LEISTUNG IM VGL.

ZUM MARKTSTANDARD
• PUMPENKÖRPER AUS

VERBUNDWERKSTOFF
• KEINE OXIDATION /

PARTIKELFEST
• DIFFUSOR OHNE METALL

P�.�:�

PIUSI P�.�:� � �

PIUSI P�.�:� ST

LEISTUNGSPARAMETER

UNTER

­­ DB
GERÄUSCHPEGEL

BIS ZU

��,� L/MIN
VOLUMENSTROM

�-� BAR
DRUCK

MITTLERE 
BIS HOHE

VISKOSITÄT

CARACTÉRISTIQUES
• DOUBLE EFFET
• FAIBLE VITESSE DE

FONCTIONNEMENT
• DURABILITÉ
• SANS ENTRETIEN
• �� % PLUS PUISSANTE COM-

PARÉE À LA NORME DU MARCHÉ
• CORPS EN MATÉRIAU

COMPOSITE
• SANS OXYDATION / ÉTANCHE

AUX PARTICULES
• DIFFUSEUR NON MÉTALLIQUE

PERFORMANCES

�-� BAR
PRESSION NOMINALE

JUSQU’À

��,� L/MIN
DÉBIT

MOINS DE

�� DB
NIVEAU DE BRUIT*

MOYENNE- 
ÉLEVÉE

VISCOSITÉ CORPS RÉSISTANTADAPTATEUR

DESIGN INDUSTRIEL PRESSURE REGULATOR

DÉTAILS

PIUSI P�.
:� est une pompe à huile à piston, adaptée pour le transvasement
d’huile à viscosité moyenne sur de courtes distances. Elle est fabriquée
avec des matériaux sélectionnés pour garantir des performances et une durabilité
élevées.

MANOMETE
LM-OG CND ÖL

MANOMÈTRE 
LM-OG CND HUILE 

365534

Digitale Manometer Öl mit drehbarem
Anschluss und Anti-Tropfmundstück,
Biegung 90°

Manomètre huile digital avec raccord
tournant et flexible anti-goutte, coudé
à 90°

ELEKT ONISCHE
ZÄHLER FÜR FROSTSCHUTZ  
UND SCHEIBENKLAR

MANOMÈTRE ÉLECTRONIQUE
POUR ANTIGEL  
ET LAVE-GLACES

365575 

Digitale Manometer 1/2“ Max. 
Durchfluss : 30 l/min.

Manomètre digital 1/2“ Débit max.:
30 l/min.



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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MANOMETE
LM-OG CND ÖL

MANOMÈTRE 
LM-OG CND HUILE 

Digitale Manometer Öl mit drehbarem 
Anschluss und Anti-Tropfmundstück, 
Biegung 90°

Manomètre huile digital avec raccord 
tournant et flexible anti-goutte, coudé 
à 90°

ELEKT ONISCHE
ZÄHLER FÜR FROSTSCHUTZ  
UND SCHEIBENKLAR

MANOMÈTRE ÉLECTRONIQUE 
POUR ANTIGEL  
ET LAVE-GLACES

Digitale Manometer 1/2“ Max. 
Durchfluss : 30 l/min.

Manomètre digital 1/2“ Débit max.: 
30 l/min.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 25

MANOMETE
LM-OG CND ÖL

MANOMÈTRE 
LM-OG CND HUILE 

Digitale Manometer Öl mit drehbarem 
Anschluss und Anti-Tropfmundstück, 
Biegung 90°

Manomètre huile digital avec raccord 
tournant et flexible anti-goutte, coudé 
à 90°

ELEKT ONISCHE
ZÄHLER FÜR FROSTSCHUTZ  
UND SCHEIBENKLAR

MANOMÈTRE ÉLECTRONIQUE 
POUR ANTIGEL  
ET LAVE-GLACES

Digitale Manometer 1/2“ Max. 
Durchfluss : 30 l/min.

Manomètre digital 1/2“ Débit max.: 
30 l/min.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.26

eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-
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eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 25

MANOMETE
LM-OG CND ÖL

MANOMÈTRE 
LM-OG CND HUILE 

Digitale Manometer Öl mit drehbarem 
Anschluss und Anti-Tropfmundstück, 
Biegung 90°

Manomètre huile digital avec raccord 
tournant et flexible anti-goutte, coudé 
à 90°

ELEKT ONISCHE
ZÄHLER FÜR FROSTSCHUTZ  
UND SCHEIBENKLAR

MANOMÈTRE ÉLECTRONIQUE 
POUR ANTIGEL  
ET LAVE-GLACES

Digitale Manometer 1/2“ Max. 
Durchfluss : 30 l/min.

Manomètre digital 1/2“ Débit max.: 
30 l/min.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.26

eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-
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eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-

eise + 7,7% TV

Manomètre huile digital
avec raccord tournant
et flexible anti-goutte,
coudé à 90°

80 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

09604 MP-04/50 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09614 MP-04/200 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09605 MP-04/50 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 
09615 MP-04/200 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 

40082  2 m Gummischlauch
für MP-04 und MP-04 super 

Eigenschaften
• Extrem einsatzfähig, extrem leistungsfähig
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel,

Säuren etc. 
(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)

• Gebogener Auslauf
• G 2“-Fassadapter
• Saugrohrlänge 470 mm (MP-04/50)

oder 950 mm (MP-04/200)
• Förderleistung 0,25 l/Hub

81689 Syphonpumpe

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2” - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18 5 l/min

8041840618 / 40617 / 40498 / 06015

Profi-Saug- und Füllpressen
Mehrzweck-Pumpen

„MZE-02” und „MZE-04”

Förderleistung 18,5 l/min

06010 Set SFP 250 (250 ccm)060 0 S S 2 0 (2 0 ) ohne Zubehörh b hö
06011  SFP 500 (500 ccm) ohne Zubehör
06014  SFP 1000 (1000 ccm) ohne Zubehör

40472 Set SFP 250 mit Saugrohr
40473 Set SFP 500 mit Saugrohr 
40474 Set SFP 1000 mit Saugrohr 
40498 Set SFP 250 mit Schlauch NW9
40535 Set SFP 500 mit Schlauch NW4
40617 Set SFP 500 mit Schlauch NW9
40618 Set SFP 1000 mit Schlauch NW9

Eigenschaften
• Aus Stahl verzinkt
• Im Set mit Kunststoffschlauch, 300 mm

lang, oder mit Saugrohr gerade 300 mm lang

Zubehör zur Auswahl:
40076 Kunststoffschlauch NW 4 x G 1/8“,
500 mm lang zur Peilstababsaugung
40077 Kunststoffschlauch NW 9 x G 1/8“,
300 mm lang
40078 Saugrohr, gerade
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang
40079 Saugrohr, gebogen
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500 mm lang

Eigenschaften
• Doppelwirkend 

09604  / 81689

Multi-Pumpe „MP-04”
und Syphonpumpe

Profi-Saug- und Füllpressen
Profi-Handpumpen

für Reinigungs- und Lösungsmittel Profi-Handpumpen für Öle 

500 i D l il d

h

09500 MZE-0209 00 02

80418 MZE-04

Eigenschaften
• Handliche Pumpen für Diesel, Heizöl,

Hydraulik- und Motorenöl
• Für 200 l-Fässer
• 1 m Plastikschlauch mit Auslauftülle,

Saugrohr
• Förderleistung 0,2 l/Hub (MZE-02)

bzw. 0,4 l/Hub (MZE-04)

300401 / 300501 / 81689 302001

06010 Set SFP 250 (250ccm) ohne Zubehör 49.–
06011 SFP 500 (500ccm) ohne Zubehör 49.–
06014 SFP 1000 (1000ccm) ohne Zubehör 49.–

30.–
35.–
38.–
34.–
40.–
39.–
42.–

300401 56.–
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten,
Reinigungsmittel und Entfetter auf Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon.
Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

300501 97.–
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. An-
saugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

81689 Syphonpumpe 41.–

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel 

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2’’ - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18,5 l/min

95560 109.–
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle aggres-
siven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d’adaptateur en option
95710 21.–
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique

9.–

9.–

4.–

4.–

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500mm lang 49.–

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

302001 98.–

Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1.1m, Anschlussgewinde 2’’
Transparenter Schlauch 1,5m mit Metallausguss
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel
Pompe à manette en aluminium, canne d’aspiration 
PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier,
fixation 2’’ G
Pour antigel, diesel, détergents

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Nome
Name

Codice
Code

Gruppo
Pump

Serbatoio
Tank

L

Potenza
Power

HP / kW

Cilindri
Cylinder

n.

Press. max.
Max. press.

bar / PSI

N° Giri
RPM

Aria aspirata
Air displac.

l/min. / CFM

Tensione freq.
Voltage freq.

Volt / Hz

Peso
Weight

kg / lbs

Dimensioni
Dimensions

LxPxA / WxDxH

Codice a barre
EAN code

K25/200 CT4 SGLC601SHA257 K25 200 4/3 2 11/160 1200 495/17,5 400/50 107/235,8 1540x520x1230 8028403012330 

K30/270 FT5,5* SLNN701SHA252  K30 270 5,5/4 2 11/160 1000 727/25,6 400/50 166/366 1640x560x1330 8028403011913

K30/270 FT7,5* SLNN801SHA254 K30 270 7,5/5,5 2 11/160 1200 872/31 400/50 180/396 1640x560x1330 8028403010770

Codice / Code Lt bar p.s.i. G
Peso netto  / Net weight

kg
Dimensioni nette / Net dimensions

Ø  x  H (mm

87NY000054 270 11 160 1” 65 500 x 1650

Model
Capacity Connection

size Volt L 
mm

W 
mm

H 
mm

W 
kgm3/ dk lt / dk m3/ h

T-MKE-23
T-MKE-38
T-MKE-53
T-MKE-70
T-MKE-100
T-MKE-155
T-MKE-190

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 27

eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-

eise + 7,7% TV

Manomètre huile digital
avec raccord tournant
et flexible anti-goutte,
coudé à 90°

80 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

09604 MP-04/50 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09614 MP-04/200 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09605 MP-04/50 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 
09615 MP-04/200 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 

40082  2 m Gummischlauch
für MP-04 und MP-04 super 

Eigenschaften
• Extrem einsatzfähig, extrem leistungsfähig
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel,

Säuren etc. 
(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)

• Gebogener Auslauf
• G 2“-Fassadapter
• Saugrohrlänge 470 mm (MP-04/50)

oder 950 mm (MP-04/200)
• Förderleistung 0,25 l/Hub

81689 Syphonpumpe

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2” - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18 5 l/min

8041840618 / 40617 / 40498 / 06015

Profi-Saug- und Füllpressen
Mehrzweck-Pumpen

„MZE-02” und „MZE-04”

Förderleistung 18,5 l/min

06010 Set SFP 250 (250 ccm)060 0 S S 2 0 (2 0 ) ohne Zubehörh b hö
06011  SFP 500 (500 ccm) ohne Zubehör
06014  SFP 1000 (1000 ccm) ohne Zubehör

40472 Set SFP 250 mit Saugrohr
40473 Set SFP 500 mit Saugrohr 
40474 Set SFP 1000 mit Saugrohr 
40498 Set SFP 250 mit Schlauch NW9
40535 Set SFP 500 mit Schlauch NW4
40617 Set SFP 500 mit Schlauch NW9
40618 Set SFP 1000 mit Schlauch NW9

Eigenschaften
• Aus Stahl verzinkt
• Im Set mit Kunststoffschlauch, 300 mm

lang, oder mit Saugrohr gerade 300 mm lang

Zubehör zur Auswahl:
40076 Kunststoffschlauch NW 4 x G 1/8“,
500 mm lang zur Peilstababsaugung
40077 Kunststoffschlauch NW 9 x G 1/8“,
300 mm lang
40078 Saugrohr, gerade
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang
40079 Saugrohr, gebogen
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500 mm lang

Eigenschaften
• Doppelwirkend 

09604  / 81689

Multi-Pumpe „MP-04”
und Syphonpumpe

Profi-Saug- und Füllpressen
Profi-Handpumpen

für Reinigungs- und Lösungsmittel Profi-Handpumpen für Öle 

500 i D l il d

h

09500 MZE-0209 00 02

80418 MZE-04

Eigenschaften
• Handliche Pumpen für Diesel, Heizöl,

Hydraulik- und Motorenöl
• Für 200 l-Fässer
• 1 m Plastikschlauch mit Auslauftülle,

Saugrohr
• Förderleistung 0,2 l/Hub (MZE-02)

bzw. 0,4 l/Hub (MZE-04)

300401 / 300501 / 81689 302001

06010 Set SFP 250 (250ccm) ohne Zubehör 49.–
06011 SFP 500 (500ccm) ohne Zubehör 49.–
06014 SFP 1000 (1000ccm) ohne Zubehör 49.–

30.–
35.–
38.–
34.–
40.–
39.–
42.–

300401 56.–
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten,
Reinigungsmittel und Entfetter auf Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon.
Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

300501 97.–
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. An-
saugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

81689 Syphonpumpe 41.–

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel 

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2’’ - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18,5 l/min

95560 109.–
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle aggres-
siven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d’adaptateur en option
95710 21.–
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique

9.–

9.–

4.–

4.–

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500mm lang 49.–

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

302001 98.–

Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1.1m, Anschlussgewinde 2’’
Transparenter Schlauch 1,5m mit Metallausguss
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel
Pompe à manette en aluminium, canne d’aspiration 
PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier,
fixation 2’’ G
Pour antigel, diesel, détergents

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Nome
Name

Codice
Code

Gruppo
Pump

Serbatoio
Tank

L

Potenza
Power

HP / kW

Cilindri
Cylinder

n.

Press. max.
Max. press.

bar / PSI

N° Giri
RPM

Aria aspirata
Air displac.

l/min. / CFM

Tensione freq.
Voltage freq.

Volt / Hz

Peso
Weight

kg / lbs

Dimensioni
Dimensions

LxPxA / WxDxH

Codice a barre
EAN code

K25/200 CT4 SGLC601SHA257 K25 200 4/3 2 11/160 1200 495/17,5 400/50 107/235,8 1540x520x1230 8028403012330 

K30/270 FT5,5* SLNN701SHA252  K30 270 5,5/4 2 11/160 1000 727/25,6 400/50 166/366 1640x560x1330 8028403011913

K30/270 FT7,5* SLNN801SHA254 K30 270 7,5/5,5 2 11/160 1200 872/31 400/50 180/396 1640x560x1330 8028403010770

Codice / Code Lt bar p.s.i. G
Peso netto  / Net weight

kg
Dimensioni nette / Net dimensions

Ø  x  H (mm

87NY000054 270 11 160 1” 65 500 x 1650

Model
Capacity Connection

size Volt L 
mm

W 
mm

H 
mm

W 
kgm3/ dk lt / dk m3/ h

T-MKE-23
T-MKE-38
T-MKE-53
T-MKE-70

T-MKE-100
T-MKE-155
T-MKE-190

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.4

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
 les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelt 

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst
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•
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•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

NEU | NOUVEAU

des poids.

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 
Reifenwechsel

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte 

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C

| é contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechse
n den Wintermonaten unerlässlich ist.
| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte Bleiarten

t des poids.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvemen

|

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.4
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| Haftet auf kalten Felgen, was für den 

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelt 
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•
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•
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•
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NEU | NOUVEAU

des poids.

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 
Reifenwechsel

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte 

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•
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•
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•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C

| é contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechse
n den Wintermonaten unerlässlich ist.
| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte Bleiarten

t des poids.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvemen

|

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.4
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| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
 les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelt 

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•
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•

•
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•

•
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NEU | NOUVEAU

des poids.

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| raité contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den 
Reifenwechsel

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte 

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

•
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•

•

•

•

•
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•

•

eise + 7,7% TV

•

•

•

•

•

•

•

•

eise + 7,7% TV

Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C

| é contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechse
n den Wintermonaten unerlässlich ist.
| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte Bleiarten

t des poids.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvemen

|



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.28

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.28

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

A B C D E REF
Kupplung für Trennwanddurchführung / Raccord taraudé femelle pour traversée de cloison

84 30 29 32 Mit Innengewinde G 1/4
Bohrung des Deckels : 27 mm
Stärke des Deckels : 2 bis max. 11 mm

Taraudé femlle G 1/4
Ø de perçage sur platine
en mm: 27
Epaisseur de la platine en mm: 
2 à 11 mm maxi

ASI 062101

Wandscheibe mit Innengewinde - 2 Kupplungen und Ablass - Profil ARO 210 - Durchgang 6 mm / Applique murale taraudée - 2 racc. et purge man. - Passage 6 mm

71 57 38 70 6,5 G 1/2 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068103WF
71 57 38 70 6,5 G 3/4 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068104WF

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest / Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55

80.85

174.-
155.-

5.25
5.25

5.25
5.25

5.25
5.25
5.25Ø 9 - 10 mm ARP 066810

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

Ausgang mit 2 
Kupplungen /
Sortie: 2 raccords

Eingang mit IG /
Entrée taraudée

Fr.

Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25 G 1/2 ASI 068153

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 27

eise + 7,7% TV

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-

eise + 7,7% TV

Manomètre huile digital
avec raccord tournant
et flexible anti-goutte,
coudé à 90°

80 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

09604 MP-04/50 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09614 MP-04/200 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09605 MP-04/50 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 
09615 MP-04/200 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 

40082  2 m Gummischlauch
für MP-04 und MP-04 super 

Eigenschaften
• Extrem einsatzfähig, extrem leistungsfähig
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel,

Säuren etc. 
(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)

• Gebogener Auslauf
• G 2“-Fassadapter
• Saugrohrlänge 470 mm (MP-04/50)

oder 950 mm (MP-04/200)
• Förderleistung 0,25 l/Hub

81689 Syphonpumpe

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2” - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18 5 l/min

8041840618 / 40617 / 40498 / 06015

Profi-Saug- und Füllpressen
Mehrzweck-Pumpen

„MZE-02” und „MZE-04”

Förderleistung 18,5 l/min

06010 Set SFP 250 (250 ccm)060 0 S S 2 0 (2 0 ) ohne Zubehörh b hö
06011  SFP 500 (500 ccm) ohne Zubehör
06014  SFP 1000 (1000 ccm) ohne Zubehör

40472 Set SFP 250 mit Saugrohr
40473 Set SFP 500 mit Saugrohr 
40474 Set SFP 1000 mit Saugrohr 
40498 Set SFP 250 mit Schlauch NW9
40535 Set SFP 500 mit Schlauch NW4
40617 Set SFP 500 mit Schlauch NW9
40618 Set SFP 1000 mit Schlauch NW9

Eigenschaften
• Aus Stahl verzinkt
• Im Set mit Kunststoffschlauch, 300 mm

lang, oder mit Saugrohr gerade 300 mm lang

Zubehör zur Auswahl:
40076 Kunststoffschlauch NW 4 x G 1/8“,
500 mm lang zur Peilstababsaugung
40077 Kunststoffschlauch NW 9 x G 1/8“,
300 mm lang
40078 Saugrohr, gerade
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang
40079 Saugrohr, gebogen
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500 mm lang

Eigenschaften
• Doppelwirkend 

09604  / 81689

Multi-Pumpe „MP-04”
und Syphonpumpe

Profi-Saug- und Füllpressen
Profi-Handpumpen

für Reinigungs- und Lösungsmittel Profi-Handpumpen für Öle 

500 i D l il d

h

09500 MZE-0209 00 02

80418 MZE-04

Eigenschaften
• Handliche Pumpen für Diesel, Heizöl,

Hydraulik- und Motorenöl
• Für 200 l-Fässer
• 1 m Plastikschlauch mit Auslauftülle,

Saugrohr
• Förderleistung 0,2 l/Hub (MZE-02)

bzw. 0,4 l/Hub (MZE-04)

300401 / 300501 / 81689 302001

06010 Set SFP 250 (250ccm) ohne Zubehör 49.–
06011 SFP 500 (500ccm) ohne Zubehör 49.–
06014 SFP 1000 (1000ccm) ohne Zubehör 49.–

30.–
35.–
38.–
34.–
40.–
39.–
42.–

300401 56.–
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten,
Reinigungsmittel und Entfetter auf Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon.
Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

300501 97.–
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. An-
saugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

81689 Syphonpumpe 41.–

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel 

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2’’ - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18,5 l/min

95560 109.–
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle aggres-
siven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d’adaptateur en option
95710 21.–
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique

9.–

9.–

4.–

4.–

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500mm lang 49.–

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst 

302001 98.–

Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1.1m, Anschlussgewinde 2’’
Transparenter Schlauch 1,5m mit Metallausguss
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel
Pompe à manette en aluminium, canne d’aspiration 
PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier,
fixation 2’’ G
Pour antigel, diesel, détergents

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Nome
Name

Codice
Code

Gruppo
Pump

Serbatoio
Tank

L

Potenza
Power

HP / kW

Cilindri
Cylinder

n.

Press. max.
Max. press.

bar / PSI

N° Giri
RPM

Aria aspirata
Air displac.

l/min. / CFM

Tensione freq.
Voltage freq.

Volt / Hz

Peso
Weight

kg / lbs

Dimensioni
Dimensions

LxPxA / WxDxH

Codice a barre
EAN code

K25/200 CT4 SGLC601SHA257 K25 200 4/3 2 11/160 1200 495/17,5 400/50 107/235,8 1540x520x1230 8028403012330 

K30/270 FT5,5* SLNN701SHA252  K30 270 5,5/4 2 11/160 1000 727/25,6 400/50 166/366 1640x560x1330 8028403011913

K30/270 FT7,5* SLNN801SHA254 K30 270 7,5/5,5 2 11/160 1200 872/31 400/50 180/396 1640x560x1330 8028403010770

Codice / Code Lt bar p.s.i. G
Peso netto  / Net weight

kg
Dimensioni nette / Net dimensions

Ø  x  H (mm

87NY000054 270 11 160 1” 65 500 x 1650

Model
Capacity Connection

size Volt L 
mm

W 
mm

H 
mm

W 
kgm3/ dk lt / dk m3/ h

T-MKE-23
T-MKE-38
T-MKE-53
T-MKE-70
T-MKE-100
T-MKE-155
T-MKE-190

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.4
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Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C

| é contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechse
n den Wintermonaten unerlässlich ist.
| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen Rost behandelte Bleiarten

t des poids.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvemen

|
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Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.
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Art. Nr :

| Keine Schaumreste
beim Entfernen von
Gewichten.

| Pas de résidus de
mousse lors de
l’enlèvement

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à .– pro Stk

AKTION

NEU  |  NOUVEAU

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C

| é contre la rouille

| Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechse
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Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.28

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

A B C D E REF
Kupplung für Trennwanddurchführung / Raccord taraudé femelle pour traversée de cloison

84 30 29 32 Mit Innengewinde G 1/4
Bohrung des Deckels : 27 mm
Stärke des Deckels : 2 bis max. 11 mm

Taraudé femlle G 1/4
Ø de perçage sur platine
en mm: 27
Epaisseur de la platine en mm: 
2 à 11 mm maxi

ASI 062101

Wandscheibe mit Innengewinde - 2 Kupplungen und Ablass - Profil ARO 210 - Durchgang 6 mm / Applique murale taraudée - 2 racc. et purge man. - Passage 6 mm

71 57 38 70 6,5 G 1/2 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068103WF
71 57 38 70 6,5 G 3/4 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068104WF

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest / Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55

80.85

174.-
155.-

5.25
5.25

5.25
5.25

5.25
5.25
5.25Ø 9 - 10 mm ARP 066810

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

Ausgang mit 2 
Kupplungen /
Sortie: 2 raccords

Eingang mit IG /
Entrée taraudée

Fr.

Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25 G 1/2 ASI 068153



Prix/Preise + 8.1% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 29

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 29

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest / Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55 Ø 9 - 10 mm ARP 066810

BEZEICHNUNG / DESIGNATION Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25

38.85
39.90
43.05

39.90
39.90
43.05

39.90
39.90
39.90
39.90

253.-

82.95
82.95
93.45

82.95
82.95
93.45G 1/2 ASI 068153

TUYAU SPIRALÉ POLYURÉTHANE ÉQUIPÉ DE RACCORDS MÂLES FIXE ET ROTATIF

Filetage 
mâle BSPT

Ø int./ xt.
(mm)

Ø des spi es
(mm)

Longueur 
maxi (m)

Longueur 
mini (m)

Référence

R 1/4 5 x 8 42 2 0,18 PUS 52

R 1/4 5 x 8 42 4 0,4 PUS 54

R 1/4 5 x 8 42 6 0,6 PUS 56

R 1/4 5 x 8 42 8 0,80 PUS 58

R 1/4 6,5 x 10 52 4 0,4 PUS 64

R 1/4 6,5 x 10 52 6 0,55 PUS 66

R 1/4 6,5 x 10 52 8 0,8 PUS 68

POLYURETHAN SPIRALSCHLÄUCHE MIT FESTEM GEWINDEANSCHLUSS UND DREHBAREM 
GEWINDEANSCHLUSS

AG BSPT
Ø Innen./
Außen. (mm)

Durchmesser 
Spirale (mm)

Max. Länge
(m)

Min. Länge
(m)

Art. Nr

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 29

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest / Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55 Ø 9 - 10 mm ARP 066810

BEZEICHNUNG / DESIGNATION Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25

38.85
39.90
43.05

39.90
39.90
43.05

39.90
39.90
39.90
39.90

253.-

82.95
82.95
93.45

82.95
82.95
93.45G 1/2 ASI 068153

TUYAU SPIRALÉ POLYURÉTHANE ÉQUIPÉ DE RACCORDS MÂLES FIXE ET ROTATIF

Filetage 
mâle BSPT

Ø int./ xt.
(mm)

Ø des spi es
(mm)

Longueur 
maxi (m)

Longueur 
mini (m)

Référence

R 1/4 5 x 8 42 2 0,18 PUS 52

R 1/4 5 x 8 42 4 0,4 PUS 54

R 1/4 5 x 8 42 6 0,6 PUS 56

R 1/4 5 x 8 42 8 0,80 PUS 58

R 1/4 6,5 x 10 52 4 0,4 PUS 64

R 1/4 6,5 x 10 52 6 0,55 PUS 66

R 1/4 6,5 x 10 52 8 0,8 PUS 68

POLYURETHAN SPIRALSCHLÄUCHE MIT FESTEM GEWINDEANSCHLUSS UND DREHBAREM 
GEWINDEANSCHLUSS

AG BSPT
Ø Innen./
Außen. (mm)

Durchmesser 
Spirale (mm)

Max. Länge
(m)

Min. Länge
(m)

Art. Nr
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HANDWASHPASTE PÂTE 
À LAVER LES MAINS

3080026-B-C

3080026B 5kgHandwashpaste
Pâte à laver les mains

3080026C 10kgHandwashpaste
Pâte à laver les mains

3080026E –Pump f  handwashpaste
Pompe pour pâte à laver les mains

3080026P Pump f r 3080026G
Pompe pour 3080026G

3080026S – 3080026G
Support mural pour 3080026G

3080026P

3080026S

3080026G3080026E

3080026G Handwash
Pâte à laver les mains

3kg

–

BLASPISTOLEN 27102 / SOUFFLETTES 27102

Fluide
Luft / Air

Messingeinsatz / 
Insert laiton

G 1/4 IG verzahnt
G 1/4 F

Gewicht / Poids
110 g

Stufenlose
Regelung / 

Progressivité
Blaskraft / 

de soufflage

Druck / Pression
Max. 10 bar

Temperatur
-15°C +70°C

Werkstoff / Matière
Verbundwerkstoff

/ Composite 
antistatique

Kratzschutz /
Anti rayures

Hohe
mechanische

Festigkeit /
Haute résistance 

mécanique

A BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF

Blaspistole mit Metalldüse / Soufflette buse métallique
Durchfluss / Débit: 23 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 83 dB

200 Stahldüse / Buse métallique acier: Ø 3 x 6 mm
Länge der Düse / Longueur coudée: 110 mm

27102 MTL

- Blaspistole mit Druckminderer / Option soufflette avec limitateur de débit
Bei einem Eingangsdruck von 6 bar entspricht der Luftaustritt 
dem einer Standardblaspistole mit 3 bar. / A 6 bar d’entrée, le jet d’air 
est équivalent à celui d’une soufflette standard avec une entrée à 3 bar.

27102 MTLBP3

Blaspistole mit gerader kratzfester Düse / Soufflette buse droite Anti rayures
Durchfluss / Débit: 15 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 84 dB

166 Düse aus leistungsfähigem Verbundwerkstoff / 
Buse en composite haute technologie: Ø 2 x 12 mm
Länge der Düse / Longueur coudée: 59 mm

27102 PRE

- Blaspistole mit Druckminderer / Option soufflette avec limitateur de débit
Bei einem Eingangsdruck von 6 bar entspricht der Luftaustritt 
dem einer Standardblaspistole mit 3 bar. / A 6 bar d’entrée, le jet d’air 
est équivalent à celui d’une soufflette standard avec une entrée à 3 bar.

27102 PREBP3

Blaspistole mit geräuscharmer Düse / Soufflette à buse silencieuse
Geräuschpegel / Niveau sonore: 77 dB

163 Düse aus Verbundwerkstoff zur Schalldämpfung / 
Buse en composite, diminuant le niveau sonore
Länge der Düse / Longueur coudée: 56 mm
Erfüllt die amerikanische Norm OSHA / 
Conforme à la réglementation américaine OSHA

27102 SIL

Blaspistole mit Luftschild
Geräuschpegel / Niveau sonore: 82 dB

168 Düse aus Verbundwerkstoff mit Luftschild / 
Buse en composite avec écran de protection
Länge der Düse / Longueur coudée: 61 mm, parabolischer Ø 20 mm

27102 ECR

Blaspistole mit OSHA-Düse und Venturi-Effekt / Soufflette à buse OSHA avec effet Venturi
Durchfluss / Débit: 13 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 90 dB

176 Düse aus Verbundwerkstoff / Buse en composite
Länge der Düse / Longueur coudée: 69 mm
Erfüllt die amerikanische Norm OSHA / 
Conforme à la réglementation américaine OSHA
Dynamischer Druck / Pression dynamique bei/à 6 Bar, 
10 mm vor Düse / de la buse: 1,2 Bar

27102 OSH

Blaspistolen mit langer Metalldüse / Soufflette à buse longue
Stahldüse / Buse Acier

300 G 1/4 IG / femelle
Länge der Düse / Longueur coudée: 330 mm

27102 MB13

460 G 1/4 IG / femelle
Länge der Düse / Longueur coudée: 500 mm

27102 MB20

Blaspistolengehäuse / Corps de soufflette adaptable
120 Mit Gewinde G 1/8 zur Aufnahme verschiedener Düsen /

Corps de soufflette taraudé G 1/8 pour adaptation de différentes buses
27102 F18

- Lange Kupferdüse mit Luftschild / Buse longue cuivre déformable
Gewinde / Filetée: G 1/8 Länge / Longueur: 1000 mm

27102 BL10

Fr.
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Druckluft unter 6 Bar für 27102 PRE
Débit pneumatique sous 6 bar pour 27102 PRE

27102 PRE
Standardblaspistole, konzentrierte 
Direktausblasdüse /

direct et concentré

27102 ECR
Blaspistole mit Luftschutzschild 

27102 OSH

27102 SIL

27102 MTL

zulaufender Metalldüse /

> Einsatzdruck / ............10 Bar

> Temperatur ..............................................................-15 bis +70°C

> Gewind ........................... G ¼ Innengewinde / femelle

> Gewich ...................................................................110 G

> Medien / Fluide .............................................................. Luft / air

TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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27102 MTL

zulaufender Metalldüse /

> Einsatzdruck / ............10 Bar

> Temperatur ..............................................................-15 bis +70°C

> Gewind ........................... G ¼ Innengewinde / femelle

> Gewich ...................................................................110 G

> Medien / Fluide .............................................................. Luft / air

TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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Dans notre test, sur un système d'air comprimé de 1.6 m3/min avec une petite fuite, le compresseur a 
démarré en portant le système jusqu'à la pression spécifiée, 20 fois en dehors des heures de produc-
tion.

Cela signifie :
• 20 démarrages du compresseur !
• 20 fois la consommation d'électricité chère !
• 20 fois l'usure sur les composants du compresseur !
• 20 fois l'activité du sécheur !
• 20 fois l'activité des filtres !
• 20 fois génération de condensat !

Sans parler du gaspillage de l'air com-
primé et tous les coûts impliqués !

TOUT ÇA POUR RIEN !

Installez l'AIR-SAVER et commencez à 
économiser de l'argent !

PROGRAMMIERBARES VENTIL – Druckluft + Vakuum
VANNE PROGRAMMABLE – Air comprimé - Vacuum
Kondensat-Management in Druckluftsysteme
Einsparungen gemacht mit dem AIR-SAVER
Startet jemand 20 Mal Ihr Auto wenn Sie Schlafen – jede Nacht?
Also, warum akzeptieren dass der Kompressor mehrmals unnötig einschaltet?

Denken Sie noch immer nach ob Sie der AIR-SAVER installieren sollen oder nicht?

Der AIR-SAVER wird in den Luftausgang des Druckbehälters installiert und wird programmiert um zu öffnen und schliessen wenn es Druck-
luft-Bedarf gibt.

In unserem Test, auf einer 1.6 m3/min Kompressoranlage mit einer kleinen Leckage, schaltet der Kompressor 20 Mal außen der Produkti-
onszeit ein, sodass das System auf den richtigen Druck kommt.

Dass heißt :

• 20 Kompressor Einschaltungen !
• 20 Mal teurere Elektrizitätsverbrauch !
• 20 Mal verschleiss der Kompressor Komponente !
• 20 Mal Trockneraktivität !
• 20 Mal Filteraktivität !
• 20 Mal Kondensat Produktion !
Dann reden wir noch nicht über die Luftverluste und alle zusätzliche Kosten !

ALLES UMSONST !

Installier der AIR-SAVER und fang an mit Kosten Ersparung !

La gestion de condensat d'air comprimé

Economies réalisées avec l'AIR-SAVER
Est-ce que quelqu'un démarre votre voiture 20 fois quand vous êtes endormi dans votre lit – 
tous les soirs ?
Pourquoi accepter les démarrages inutiles du compresseur ?

Doutez-vous toujours d'installer l'AIR-SAVER ?

L'AIR-SAVER  est installé sur la sortie du réservoir d'air comprimé et se programme pour ouvrir / 
fermer en fonction des besoins d'air comprimé.

Lufteinsparung – Geldeinsparung ! / Sauver l'air – économiser de l'argent !

Fernbedienungsoption
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